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-Vigi l i , jove: que no^prergui mal amb çl salvavides. 



D E M A N E U " A N I S P A P I T U " 

Y L I C O R " O R O L Í Q U I D O " 

A L C A Z A R ESPAfSJOL· 
Otdà, 7.—Gr»« Calà CoBffi f t t t tnml • i» «na du j ull 

Toia els dies Urde y nit 
Èxit de la Oran tronoe Italo-Franco-Espaflola de la que formen par t 

N E G R 1 T E 3 
Y SES DOS S A P H O 

Les Germanes L O R L E Y 

MÚSIC-HALL DB MODA 

Tardo y Nit: Ruldós èxi t de 

N I T T A - J O 
Aviat 

Debut d'una nova troupe 

ENTRADA LLIURE : : BUTAQUES DB FRANC 

Royal Concert 
P k k · U é 4* M0«» i I X I B o y « • ! • K u t o - B · . l U 

Succés sens rival de 

Paa; Gutiérrez y Canela 
Reaparició d* la genial ballarina 

L A B I L B A I N I T A 
B a t n a » lUora : K a a t a n r u t » U oRr t» : Bntaqoaa r ' ^ U a : 

Gpon 6dén Coneept 
Músic • Hall rarifHn : Centre Aristocràtic 

Asalto. 12 Tarde y Ni t ToMfoso 2461 

P R Y - P R Y 
Sant Paa y Amàlia, 57 

Única Societat de primera classe de nostra capital.- Balls 
de màscara pe ls dies 21, 28 y 4 de Febrer. 

• o t a . — Pe'ls dies 7 y 14 de Febrer, dos espléndits balls 
extraordinaris de Pinyata y Barraló, quedant el 
programa a càrreg de l'aplaudida banda L a Bona 
Sombra, estant el grandiós saló de ball ricament 
adornat. 

GRAN TtfiTRO ESPfiílOL 
RICARDO CALVO J« LOLA VELAZQUEZ 

E L É X I T O DEL DIA 
El melodrama en 5 actos 

El Misterio del cuarto amarillo 
Decorado nuevo de Giménez y SoU.—Todos los días: EL MISTERIO 
DEL CUARTO AMARILLO. — En ensayo SOBREVIVIRSE, drama de 
loaquln OlcenU, estrenado con gran éxilo en el Teatro Espaiiol de 
Madrid. 

La Sueríe boca Estrella, 2, principal 
:=TïttFONO 070 = 

Lloc de reunió de la élite barcelonina 

Grans balls d'orquestra tarda y nit 
Restaurant a la carta 

L A P À T R I A C H I C A 

Barbarà, 16 bis (tocant a la Rambla) 

Tot* el* dlei , tarde y nit 

= G R A N S B A L L S = 
a cirreg d'una renoraenadaorquestra 

El lenrei de cafè est* a càrreg de 
2 6 E L E G A N T S C A M A R E R E S , 2 5 

Sant Pan, 75 L i BOMBILL A Sant Pau, 75 
Lloc de reunió y esbarjo de la joventut alegre de Bar 
ce lona, estant el servei de cafè a càrreg de 

4 0 D I S T I N G I D E S C A M A R E B E S 
Executant el programa del Ball la reputada Banda 

JOVENTUT ARTÍSTICA 
LA JUNTA 

l — V f—-k « • > r ~ r ~ > r - - » / \ • e · p e c l a l l B t a « n l e » i r a l . l t l e · d e l 8 i o i y « B » y d e l · · v l · . i i r l n » r i · · 
L j í - \ , I — t - C H C A A i I A C Pe layo , 40 De 12 a 2 y de 6 a 9. - Festius de 10 a 12. 

Conanlta aoónomloa : De 7 a 9. JOTCilanos, 9 
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a^AMTA, Mmc· l r · . . . fit, 3 
UTKAiMne i t 

r)«lt I r e . i l l t pakUcaU en ton r»»xMi«.-
• I i " i n aofort.—No*» torner -H ·rl7tD«l> 

Un viatge dc bodes 
N un poblet a una hora llunyana de Ter

rassa hi vivien un pageset y una page-
seta, els quals, dades les seves relacións 
matrimonials convingudes, determinaren 
el dia pera celebrar la boda. 

Veusaquí que arrivat el dia del ca
sori, que fou el dia de Nadal, celebraren la ceremonia 
acostumada, fent un espléndit y lluit dinar, acabant la 
ceremonia de dit dia amb un alegre ball de carrer (amb 
piano de maneta) y mentres tant els nuvis se prepara
ren amb els utensilis pe'l viatge. 

Desprès d'arreglats, ell preguntà a n'ella: 
—Aont prefereixes més anar, a Barcelona, a Mont

serrat o a Sant Mus? 
Y ella respongué, tota decidida: 
—A Barcelona, a Barcelona, qu'es més alegre... 

^!"Desde luego se determinaren en direcció a la ciutat, 
en la que, en arrivant a pueslo, lo primer que feren fou 
anar al teatre. 

Desprès, vegent qu'encare era un poc dejorn, se di
gueren: 

—Hauríem d'anar a passejar antes de sopar, perquè 
així agafarem gana. 

—Doncs anem. 
Varen anar a veure'l mar, del que quedaren comple

tament admirats; desprès, vegent que ja s'acostava 
l'hora d'anar a sopars'entomaren, passant per devant 
de l'iglesia de Santa Maria, amunt. 

Veusaquí que passant per devant de la tocinería de 
la Plassa Nova, ella digué: 

—Hauríem de comprar una botifarra d'aquestes, 
que's veu que son molt fresques. 

Y ell respongué: 
—No t'apuris per la botifarra; ja'n menjaràs aquest 

vespre a la fonda. 

—LUm pdtl celi Un desconegut a casa meva? 
—No tant desconegut com se pensa: ja m'hl va tfovflt una altra vegada. 

Un fora) 
^ mf\ la comarca de Bages, niu de cèlebres con-

V reuadors de la mai prou alabada agri-
cultura y que per lo tant n'hi ha de tota 

• /•yjM mena, que la ballen grassa y que la ba-
Nen magre, y sobre tot d'aquestos der-

^ rers, tenen coses cèlebres y sublims. 
Era un any que les cullites anaren molt malament, 

y, com es natural, anant malament les cullites hi va'l 
pagés;y un d'aquestos tant s'enderrerí que's vegé obligat 
a deixar la masoveria a requeriments de la mestressa. 

Traslladat a un altra propietat esperà un millor any 
pera poguer pagar els deutes 
a la seva mestressa d'avants; 
aquésta reclamava amb mol
ta insistència lo que n'era 
seu, fins qu'en ocasió de 
presentarse amb molts mals 
modos al pobret pagès y 
essent en la temporada de 
les faves, aquest li contestà: 

—Senyora, enguany tinc 
la fava molt grossa y'l pri
mer forat que penso tapar 
es el de vostè. 

Anunci 

tJOVEN PRACTICO en 
el comercio de huevos, se 
solicita; preferido con algo 
de capital para interesar en 
el negocio. Seriedad y re
serva absoluta. Escribir de
talles a «El Diluvio», 'núme
ro 960» 

Anunci publicat en «El 
Diluvio» del 23 del corrent 
mes. 
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L a círugía dd P A P I T U 
OSALTRES, gràcies a Deu, estem be de sa
lut y sense necessitat de metges, arc per 
are. Es clar que hi ha malalties que s'aga
fen per molt bona salut que un home 
tingui, entre altres aquelles qu'en diuen 
malalties de dones; peró arrivats aquí, 

hem d'advertir als nostres caríssims llegidors que quan 
nosaltres hi anem ja hi tomem, amb lo qual volem dir 
que anem a la segura. 

Ni el doctor Gallego, ni el doctor Perearnau, ni al
tres doctors especialistes d'aquells que s'extenen per 
Barcelona amb una frondositat d'anuncis que fan sos
pitar que dels distingits membres de la societat barcelo
nina no n'hi ha cap de sà, son els nostres doctors, y 
ja ens crèiem qu'en aquesta 
casa no podríem dir «el nostre 
metge», quan ens fan rectificar 
les noves que acaben d'arrivar 
de l'extranger, noves que pro-
duiràn en els llegidors del PA-
PITC, sobre tot en els vells, 
una alegria boja. 

La nova que ve a renovar 
el mòn de l'amor, a allargar la 
vida y a descobrir aquella font 
de Juvenci que endebades bus
caren els antics, es aquesta. 
Un metge francès, el doctor 
Carrel, desprès de matar a un 
gos, posà en una solució de 
Ringer a 38 graus les seves 
vísceres principals: l'estómac, 
el cor, etz., les quals seguiren 
funcionant com si la mort del 
gos no hagués estat res. Aixó 
vol dir que dintre de pocs anys 
la cirugía haurà donat un pas 
de gegant, definitiu, perquè 
empleant aqueixa solució Rin
ger—que confessem no saber 
de quina solució se tracta—els 
orgues vitals amputats, trets 
del cos, seguiràn vivint y per 
lo tant resultaràn facilíssimes 
les substitucións. 

Què'l cor no'ns funciona be? 
Ens el cambiem. Què'ls bu
dells no marxen? Els substi
tuïm per altres. Algún desgra
ciat se deixarà treure les tnpes 
0 be'ls cadavres dels hospitals 
serviran pera'l cas. Y qui diu 
els budells, diu els 0 lo que 
vulguin. Amb la solució Rin
ger les entranyes y'ls membres 
podran ésser substituïts tran-
quilament. La sola dificultat 
consistirà en trovar pera'ls 
membres malalts, gastats 0 
envellits, substituts: peró! si 
aquestes maravelles anuncia
des arriven a ésser realitat, l l i u r i ? K d . t 

confiem en trovar en «El Diluvio» els anuncis corres
ponents: 

—Jove fort, ben desenrotllat, s'ofereix pera cambiar 
orgues, mitjansant la consegüent retribució, a senyors 
vells 0 xicots que'ls tinguin petits 0 malaltissos. 

—Caballer respectable, amb un membre fet malbé, 
pagaria esplèndidament an aquell que volgués cambiarlo 
amb el seu. Se veuran les ofertes en el seu domicili. 

—Virginitat garantida. Preu mòdic. Uofereix se
nyoreta que no la necessita, perquè no pensa casarse, an 
aquella que bo tingui de fer y bagi estat enganyada. 

—Metge cirugià y de les vies urinàries, bo renova tol, 
bo cambia tot. E l seu sistema de pesses y de mides te un 
èxit cada dia més gros. Reserva absoluta. 

En un establiment, llegirem aquest rótul: Pesses 
noves. 

n, va obrar amb ella molt a la llckgcia. 
amb una dona com cua lo calificu desseguid*. 
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* * 
El nou descobriment, 

com se pot veure, dona als 
cossos envellits eines noves; 
facilita la pau dels matri
monis y satisfà les necessi
tats d'homes y dones. Deu 
dona faves a qui no te cai-
xals—se deia.—Doncs be, 
amb el descobriment del 
doctor Carrel, tothom tindrà 
bones faves y bons caixals. 
Que algú vol ferse una mo
dificació en el cos? Se dedi
ca a buscar un home, y si 
no'n trova cap que's presti 
a donarli lo que li falta, 
s'en va a l'hospital, a la sala 
de disecció y tria. 

—Miri, doctor, jo'n vol
dria uns com aquéstos. 

El doctor, amablement, 
li podrà respondre: 

—Trii la pessa que mi
llor li plagui. 

Y una vegada feta la 
tria, el doctor prepararà la 
solució Ringer. 

Qu'es la gran solució, 
senyors! 

—Noi. estic cansat de tota mena dedonei. Are'm vull buscar una casada. 
—Això ral, es malt fàcil. 
-Cóm? 
- C i s a t . 

D 
Monts crratcnca 

oŝ casats de nou se trovaven l'altre dia a 
Montserrat gaudint del reculliment 
d'aquelles serres y de la pau d'una blan
ca cel-la, niu de colomes. 

Ella era molt joveneta y de rostre 
ideal. Ell no havia complert els vinticinc 

y tenia'l rostre somniador. Qué més poètic qu'una nit 
de nuvis? Ai, si! 

A la cel la del costat se trovava un servidor de vos
tès, y com que les parets eren primes, no's perdia una 
paraula de lo que deien aquell parell de tortoletes. 

—Nn, no vull que'm vegis despullada! 
—Mira, ja'm tapo'ls ulls. 
—Girat d'esquena. 
Y aixi successivament. Jo'm maravellava de que dos 

casats de nou fossin tant pacífics. 
Al cap d'una estona vaig compendre que ja s'havien 

ficat al llit. 
—No t'acostis tant, sents? 
—Estímam! 
—Que no t'estimo? 
Y aixi successivament. Jo comensava a agafar son, 

Peró ells, fets un talossos, vinga parlar del temps y no 
deixarme dormir. 

Confesso que ja'm comensaren a ser antipàtics. 
Ell, tbt d'un plegat, va donaries per sentirse poètic 

y fer jocs florals. Se veu que comensava a cotisar Falsa. 
Ja era hora. Y parlava així: 

—Acóstat, amor meu; obra aquets dolsos ulls, blaus 
com dos safirs. Jo'ls voldria per ferten unes arrecades... 

—Unes arrecades? 
—Aixi, ben acostats, dèixem que't besi aquestes 

dents, blanques fileres de perles. Jo les voldria pera fer-
ne un collaret... 

—Un collaret? 
Y jo sense dormir! Y jo tenint d'escoltar aquesta 

conferencia de literatura! La lletania portava camí de 
no acabarse en tota la nit. Vaig aixecarme, acostantme 
a la paret. En aquell moment, sento que tot el llit se 
remou y qu'ell diu amb veu ofegada: 

—Aixi, ai! aixi... aquestos llavis de coral... de co
ral... ai! de... coral! Mès! Mès junts! Jo... jo'ls vull... 
pera... pera... pera ferten un anell!... 

Aneu a enganyar a la mort! Jo que agafo les saba
tes y comenso a donar cops a la paret. 

—Qui hi ha?—pregunta'l nuvi amb veu espantada. 
—L'argenter, home, l'argenter! 
En tot el reste de la nit no va sentirse una mosca. 

i ï $ $ 

La mort del poeta 
El nostre admirat escriptor senyor Roca y Roca, de

dica en «La Actualidad» un llarg y preciós article al di
funt poeta Ubach y Vinyeta, mort de poc. Aquest arti
cle comensa aixi: Olro poeta que desaparece...quiià 
demasiado tarde. No'ns atrevim a dir tant. 
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A toma jornals 
|osgermàns, l'un d'ells capellà y l'altre 

tocinaire, baixen a ciutat; passant per 
devant d'una iglessia, el sacerdot se lleva 
la teula; el germà, en cambi, no's treu el 
barret. 

—Home, li diu el ministre eclesiàstic: 
sabs que ho extranyo molt, que no fassis acatament al 
passar per la meva Santa Casa?... Aveiam quin dia't 
determinaràs a ferho. 

—El dia que, passant tu per devant de la meva toci
nería, me saludis l'establiment. 

—No, perquè si't saludés, te trovaré fent botifarra. 

pot sentirTqualsevol mortal si quan va al cine te la des
gracia de que les butaques del seu devant siguin ocupa
des per enamorats, o al menys que ho fassin veure. 

Parlaven aixi dos d'aquestos afortunats o des
graciats: 

£//.—De qui es aixó? 
£//a.—Teu. 
£//.—Doncs quan ens casarem això també serà teu. 

Nota de viatje a- H NA colla d'amics tomàvem d'una excursió 
• que va durar vuit dies. Dintre'l mateix 
. vagó del tren en que veniem nosaltres hi 
* anaven una mare amb dúes filles molt 
». bufones y sobre tot simpàtiques, amb les 

•rtÔ ?1* * que vàrem travar aviat animada conversa. 
Eren cap allà les cinq de la tarda y una de les noies 

va manifestar que tenia ganes de berenar. Tots vàrem 
procurar complàurela, peró no hi hagué manera de sa
tisfer els seus desitjós: ningú portava res y el tren feia 
molt poques estacións. 

De sobte un dels nostres amics va encararse amb 
aquella noia y va dirli molt serio: 

—Senyoreta, l'única cosa que li puc oferir es un 
parell d'ous que porto embolicats amb la camisa pera 
que no se'm trenquin. 

Tots nosaltres vàrem quedar corgelats al sentir ia 
proposició del nostre amic, y aquelles noies no sabien 
qué dir, fins que la seva mare va repéndrel durament 
per la seva oferta. 

—Senyora, qui ofereix lo que te no està obligat a 
més—va respondre'l nostre amic desfent un farcellet 
que portava sota l'aixella, ont hi havia'ls ous d'aquell 
mateix dia embolicats amb la seva camisa de dormir. 

Cin esques 

ÜEGÓNS els que festejen, o parlant fi, els 
que tenen -relacións amoroses, els llocs 
ont estàn més be quan van acompanyats 
de les respectives costelles son el cine y 
l'entrada de casa d'ella. 

Nosaltres, que sempre anem amb el 
llapis a les mans, avui tenim ocasió d'oferir als nostres 
volguts llegidors una de les suculentes converses que 

No's pot ser paparra 
Un senyor que tothom que'l coneix coincideix en lo 

mateix, en qu'es unípaparra, va portar al teatre a una 
de les seves filles, que per cert es hermosissima (aixó 
en honor a la veritat). Al ser al vestíbul, el senyor pa
parra va trovar a un amic seu... y ja la va tenir ar
mada: 

—Qué tal, cóm està? 
—Be, gràcies; y vostè? 
Y tu me la daràs y jo te la daré. 
Amb aixó la noia, cansada d'esperar al papà, va en

trar al teatre tota sola. 
Al cap d'un bon rato, el senyor paparra s'adonà de 

que la seva noia no era per alli, y s'en anà tot decidit a 
trovar al porter. 

—Que ha vist passar a la meva noia?—li preguntà. 
—Sí, senyor; ja fa rato que la te a dins. 

Cas històric 

N un antic y acreditat magatzem de po
tingues hi ha dúes aixerides xicotes en
carregades d'escriure a màquina. Al ma
teix magatzem hi ha també uns xicots 
molt vius, y com que les aixerides xico
tes passaven més temps fentse signos 

amb els dependents que no dedicantse a la mecano
grafia, la gerència determinà separarlos. Vinguen vi
drieres amb vidres transparents, y amb aquesta classe 
de vidres, naturalment, seguien fentse'l mico de la ma
teixa manera. Llavors cambiaren els vidres del devant 
y'ls posaren glassats. Al veure tal cambi una d'elles 
exclamà: 

—Ja'ns han tapat per devant, are sols falta que'ns 
tapin el derrera. 
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—Qui hi viu en aquesta casa nova? 
—Uns nuvis. 
—Dono alxi ja e<U estrenada. 

Gustos 
ORTINT cada dia, a la mateixa hora, la 
simpàtica Anita al balconet, la mamà un 
dia va preguntarli, fixantse qu'estava 
contemplant a un jove del balcó d'enfront, 
que s'entretenia xiulant: 

—Cóm es que't mires tant a n'aquest 
ximple, tant lleig y mal educat? 

A lo que contestà la noia: 
—Es qu'estic enamorada del seu xiulet. 

Ignoscencia 

N Ricardet era un xicot movedís com una 
centella y més vergonyós qu'una núvia 
al comens de la primera nit. 

Sa mare'l feia servir de criadeta. De 
totes les compres a la menuda y momen
tànies ell n'era'l mandatari. 

Un jorn que son pare no tenia'l ventrell en condi-
cións pera admetre vianda sòlida, feren anar al borde-
gàs a cercar mitj litre de llet. 

Als cinq minuts tomava a ésser en Ricardet al de-
vant del autor dels seus dies, entregantli la botella gaire 
be plena del alimentici líquit. 

Peró quina decepció y fàstic no foren els del pare 
quan al anar a abocar la llet a la copa s'adonà de que 
dintre de la botella hi nadava una mosca, que com taca 

impura prostituïa la blancor dejla llet. L'home, enfadat, 
digué a son fill que tot seguit anés a que li cambiessin. 

El noi refunfunyava, peró son pare, enrabiat, donà 
un crit, y'l marrec agafà l'ampolla y's dirigí a la lletería. 

Peró qui hi entra, vergonyós com era'l noi, a que li 
cambiessin la llet? 

Quina'n fa! Busca un bastonet (que de tot tenia 
menys de net) y amb manyes y trevalls va treure'l vo
làtil de dintre l'ampolla, y més content y satisfet qu'un 
general portaria la bandera al fi d'una victorià, portava 
en Ricardet arrapada pe'l coll y enlairada la botella que 
per un moment havia sigut la seva pesadilla. 

Mes aixerit que mai feu l'entrada triomfal a casa 
seva, entregant la botella a son pare, que mirantla y 
abocant la llet a la copa, preguntà al noi maquinalment: 

—Ja te l'han cambiada? 
—No, senyor—digué'l noi amb to de victorià.—Jo 

he pogut treure la mosca amb un bastonet qu'he trovat 
al carrer. 

Anuncis que valen la pena 

Al carrer d'Aribau, un lletrero diu: 
*Se necesilan aprendiías adelaniadas.» 

V 
De E l Diluvio: 
aSenoriia joven desea un Caballero para dormir.» 

* 
* * De la secció d'anuncis d'un diari local: 

«Senora sola, desea uno o dos caballeros con o sin.» 
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Consti ben alt que no fem forses de flaquesa. 
Resistim ;el frenesí actual, admirats de la propria 

resistència. 
H i ha dematins! com deia un gran poeta, que sí que 

fem ulleres y morros y mala cara; reconeixem tenir els 
ulls embotornats, la boca seca, les cames ens fan figa y 
ens pesen els ronyóns. Peró no més bi ha dematins! 

El dinar ens entona un xic, el cafè completa la to
nada, cl puro ens revifa casi be, y mentres el dia va 
caient nosaltres ens anem adressant; y els primers fa
nals encesos ens troven ardits, somrients, aixerits, fres
cos, àgils y aixugats pera tornarhi com si res hagués 
estat. 

Toquen les deu de la nit y el desfici ens entra com 
una escopetada; pera enfrenarnos un xic ens anem a 
afeitar, peró ja no hi pot res la remullada. El delit ja 
ens porta, l'ansia'ns domina, l'inquietut ens empaita y, 
com que tenim l'arrencada, sus! y allà s'ha dit. 

Allà? Ahont? A tot arreu! Ahont cridin mès, ahont 
toquin més, ahont ballin més que no'n toquin: allà ahont 
la barreja sigui mès espessa y la pila del greix sigui mès 
atapaida. 

Del «Iris-Park» al «Apolo»; de la «Bohèmia» al «Bar
celonès»; del «Royal-Concert» al «Espanol»,com llensado-
res, anem y venim sense mirar ahont posem els peus, 
peró sempre al tanto del lloc en que un hom se trova. 

Al «Iris-Park» el conreu de la menor pe'l que vulgui sen
tir y cobrar delmes y primícies virginals de filles de pis. 

A la «Bohèmia Modernista», escola acadèmica del 
ball barceloní qu'està fent època, Altar y Trono del 
débü famós, comensat al compàs de la xaranga y acabat 
a càn Prim sense cap mena de compàs. 

Al «Barcelonès», adornat amb pudoroses arcoves 
pe'ls que ballant y arramblant sentin els primers sinto-
mes del inefable mareig. 

Al «Circo Espanol», dirigit per en Canadà y presidit 
per una parenta de Matusalén, hi balla lo bo y millor 
de les parelles clandestines, entre records de quan se co-
negueren y ganes de renyir pe'l gust de tomarse a conèi
xer, com diu molt be la Santa Bíblia. 

Y al «Apolo», cavallers? Qualsevol y qualsevulla que 
no hagi vist de lluny o d'aprop la gatzara del «Apolo», 
s'ha perdut la pàgina més brillant de la seva joventut 
si encare es jove, y si no ho es que's fassi matar. 

Allò es el desesper del Carnaval, el rebrec dels que 
saben rebregar y'l devassall de la broma verda y roja 
sense retencións de cap mena. 

Anar al «Apolo» es viure una nit en el Cel del Car
nestoltes. Hi ha dones pera tothom y homes capassos 
de tot per totes les dones. Els músics tot y tenint els 
instruments a la mà y a la vista de tothom son els 
que'n toquen menys. 

La gent s'hi està còmodament apilotada per no per
dre'l contacte: les butaques son un entrecuixeig, els 
palcos un petó seguit y agut y els demés recóns del tea
tre serveixen pera tot. 

No hi ha dubte que'ls balls del «Apolo» son dels bons 
que's fan a Barcelona, aixi com un resum de la vida 
alegre de tot l'any. 

Son també la preparació dels barcelonins al apoteo
sis del Dijous Gras a «Novetats». 

Aquest any el Paré-Masqué serà un aconteixement 
grandiós. L'«Atracció de Forasters» trevalla de ferm. 
Terrassa vindrà representada pe'l benemèrit Red room; 
Sabadell ens enviarà els fills de tots els fabricants que 
hagin sortit corridos; Manresa els seus hereus Escampa; 
Vifafranca la flor y la nata del Pla del Panadés; Vich 
lo millor del Seminari; de Reus vindràn tots els que 
no'ls ve d'un tanto, que son tots els de Reus; y els bar
celonins, ajudats per totes les dones 'que saben ont ho 
tenen, hi posarem el coll. 

L'Ajuntament de Barcelona ha promès enviarhi lle
vadores municipals y en aquesta santa Casa no'ns hi 
veiem de contents!! 

Montserratína 
{Versos per llegir ben depressa, y si pol ser sense respirar) 

Si n'han vistes de batalles 
les cel-les de Montserrat! 
Si n'han vistes, no n'han vistes, 
si n'han vistes ningú ho sab. 
Ja n'arriven joves nuvis, 
ja'ls acaven de casar, 
corre-cuita, corre-cuita, 
cap a'dintre y pam! ja està! 
No hi ha llits que més grans siguin 
que'ls grans llits de Montserrat! 
Si n'han vistes, no n'han vistes, 
si n'han vistes ningú ho sab. 
Ja fa un salt el jove nuvi, 
ja fa un crit ella amb espant; 
la nit entra, la nit passa, 
ben depressa que ha passat! 
Ja m'en surten per les serres, 
arrapats, ilusionats, 
si caminen, ja caminen, 
si es que poden caminar. 
Ja m'en troven una cova, 
ja han pensat en descansar; 
si descansen, no descansen, 
o si's cansen, ningú ho sab. 
Ai, amor, que la nit toma! 
Ai, amor, hi hem de tornar! 
Pessigolles, pessigolles, 
a la cel-la, y pataplam! 
—Tu m'estimes? 

—Y tu, m'ames? 
—A tu sempre! Què m'has dat? 
Qué li dona o no li dona, 
qué li dona ningú ho sab. 
Si aixi els nuvis continúen 
ont irien a parar? 
Si aquets versos no s'acaben, 
quin lector podrà aguantar? 
Que si acaben o no acaben, 
que si acaben ningú ho sab. 
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—Y de qué't disfresses aquest any? 
—Me disfresso amb un vestit molt curiós: de devant aniré de princesa y de derrera de capntxo. 
—Aixó de caprítxo per derrera bo trovo encertat 
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Potíns barcelonins 
RE com are y com cada any en aquest 
temps, el nostre petit mòn comercial del 
ram d'estampats y de teixits se trovà. so
mogut per l'arrivada triomfal dels més 
encopetats comerciants de les províncies 
andaluses que venen a realisar les com

pres de temporada y a esbargirse una mica barrejats 
amb aquesta alegria barcelonina tant dif erenta i de la 
andalusa basada amb «tiros», punyalades, «manzanilla», 
chulería sentimental y meretríus geloses y apasionades. 

La vinguda d'aquestos senyors amb diner fresc y les 
ànsies despertes contribueix en gran manera al esplen
dor de la nostra vida alegre y mercantil, a la qual s'a
dapten immediatament qu'arriven. 

Son populars y coneguts a tot arreu, desde la «ter
rasses de la «Maison Dorée» y el «Gran Continental», fins 
als recullits «foyers» del «Edèn» y r«Alcàzar», la «roton
da» del «Lion d'Or» y les altures reservades de la «Buena 
Sombra». 

Barrejats amb «els compradors», com se'ls anomena 
genèricament, se surten també de les «casilles» els fabri
cants, apoderats y viatjants de talla, que durant aques
tos dies «van de client» amunt y avall, obsequiantlos 
sense matarshi gaire y sofrint amb resignació les repri-
mendes familiars per haver retirat a fora d'hores amb la 
vista fixa en el «duplicat» y la «repetició» en perspectiva. 

Sigui com vulgui, ni'ls clients provincians, ni'ls fa
bricants barcelonins que accidentalment conreuen la 
disbauxa en aquestos dies, ajudant al nostre Carnaval, 
perdràn cap mica del llur seny reconegut per tothom, y 
les pessetes que's descambiin, pastades a la post del 
taulell, seran exactament les que marca la columna de 
Gastos generals S. E. u O. 

* 

Es curiosa y altament edificant lo ben distribuïda 
que tenen la feina y la broma els nostres «clients» DOUI 
ne podríem molt ben dir, ja que essentho dels nostres 
fabricants ho son també de tot Barcelona, Sabadell y 
Terrassa «sur Cauce». 

S'aixequen a mitj matí y comensen la passada: de 
càn «Giménez» a can Rius, de can Bcrtrand a casa l'Es
truch, de càn Güell a l'Espanya Industrial», un «vistas-
so» a càn Riva, y cinc minuts a la Sucursal y un quart 
d'hora a càn Ricart. 

Fumen un cigarret a càn «Casas y Jover» ont parlen 
una mica de política internacional amb en Roman Sa-
lamero, y així tot l'aixamplis y algún suburbi, ont hi 
viu algún repatani que no vol mudar de casa, com en 
Compte al carrer d'en Cuch y l'Artigas dintre unes co
ves dels Arcs de Junqueres. 

Senten parlar castellà bon tros malament; s'admira 
quan algún gerent ben informat els parla de la «perti-
naz sèquia»; riuen per sota'l nas quan algún viatjant 
primerenc els diu sense fixarshi que del article que de
manen «ya se han pasado los corchos», perquè vingué un 
altre client «que los ha dejado a las cajas». Se desorien
ten una mica quan algú del carrer de Sant Pere més Alt 
els diu «Es aquello», sense que sàpiguen «aquello» qué es 
verdaderament, y s'escolten sense inmutarse un crit de 
«jY ahora!» que'ls etziva algún gramàtic de la Conca del 

Cardoner o's queden despistats quan el quefe de la casa, 
en mitj d'un modest regateig, se'ls hi encara y els diu 
seriament:—«Tóquemelo usted todo, menos los preciós.» 

Regatejen aquí, revisen allà, anulen, aumenten, 
trien y remenen, consulten la llibreta, examinen el di-
buixet, tantejen l'acabat, parlen del aprest, pregunten 
pe'l competidor, aludeixen al «plasso» y al «descuerrto», 
computen l'ample, tiren de conta-fils, se recorden de les 
mostres, fan memòria del «saldo», y seguits del fidel en-
fardador que calla y escolta s'en van cap a una altrà casa 
amb les mateixes raóns, els mateixos arguments, rebuts 
amb gatzara y despedits fins a la porta per l'amo, l'a
poderat y el viatjant d'aquella «plassa» tots sonrients y 
satisfets, agraits de la visita. 

Aixi passen els dies, poc més o menys, aquestos sim
pàtics parroquiàns de Barcelona, que passejen les quatre 
barres catalanes de la nostra mercaderia pe'ls camps 
andalusos, manxecs y castell àns, cercant adalerats qui'n 
dongui més. 

De nits, deixen el comerciant al hotel, y transfor-
mantse en elegants y «dicharacheros», viuen de ple Bar-
celona-la-nuit rodejats d'un brillant prestigi, pilotejats 
pe'l gran Pep Canals, el monumental representant aquí 
de la gràcia comercial andalusa y famós representant 
allà de la mercantil alegria catalana 

* * 

Per la tranquilitat de tothom no cessarem de repe
tir que, entre aquestes expansións mercantils, hi regna 
sempre'l «folio» número «tants», amb r«assiento» qu'en-
capsalat amb lletra «redondilla» diu seriament, com cal 
al «Major» dels llibres: «Gastos Generales a Caja.» 

Una mamada 
N francès va passar per devant d'una boti
ga de Barcelona ont amb lletres molt visi
bles s'hi llegia: On parle français. Com que 
lo que venien allí l i era bastant conve
nient, se decidí a entrar. 

Les paraules de salutació amb el de
pendent van ser molt enteses, peró quan la conversa se 
va extendre sobre assumptes de la venda, el francès 
que parlava'l dependent s'anava fent difícil d'entendre. 

El gabaig, al sentir aquella confusió de llengües li va 
dir qu'era extrany que dient al aparador qu'allí's parla
va francès, ell el parlés tant malament. 

A lo que'l dependent, en francès, va respondre:—Ja 
veurà, com que pera parlar be una llengua s'ha d'haver 
mamat, jo li confesso que no l'he mamada com vostè. 
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FootBalI 

Amb motiu del partit que jugaren el passat dlumcn-
Ige el «Reial Club Deportíu Espanyol» y el «Casual» de 
la barriada de la Salut, sembla qu'aquestos últims se 
varen convèncer de que'l trébol per més que sigui de 
quatre fulles, sols serveix pera alimentar les bèsties de 

| llet, cosa que fa molta falta en aquella casa. 
Malgrat y presentar r«Espanyol» un team molt nyap, 

i els del «Casual» varen perdre per 2 goals a 1. En Wa-
llace y en Serra carregantse a l'esquerra mútuament 
com dúes cabretes quan estàn contentes y en Sans 
gros repartint trompades a granel varen contribuir a 

I que'l partit fos bastant dolent y'l públic s'hi avorrís. 
Are organisen un gran concurs, quins premis con-

| sistiràn en medalles, copa, salvavides y demés objectes 
[ d'utilitat pràctica. 

Ah! Un consell als que vagin a la Salut: recomanem 
[ que's posin casco y corassa, puig de tant en quant cau 
| alguna perdigonada del tiro de colom. 

Al tanto! De lo contrari, en la Salut hi deixareu al-
| guna cosa. 

.% 
El «Numancia» està predestinat. El passat diumen-

Ige s'en deixaren ficar 7 per 1' Espanya», quina porta 
I quedà verge. 

Lawn-Tennis 

Una de las difícils posicións de raqueta pera rema
tar un tanto en aquest joc es el saberla agafar molt 
leugerament per la punta del mànec y rebre la pilota 

i amb la raqueta completament caiguda, produint així 
un rebot. La pilota en aquest cas traspassa molt justet 
la xarxa y'l contrari no pot tornaria. Doncs, pues, bue-
no. Aquesta jugada l'ensenyava dies enrera un jove a 
una hermosíssima senyoreta, però aquesta no atenentse 
prou be a lo explicat agafava la raqueta massa avall y 
per lo tant no presentava la cadència necessària pera 
obtenir el desitiat resultat. El jove professor li digué 

I allavors molt atentament: 
—Ha d'agafaria més per la punta, sino no li baixarà. 

O N C E R T S 
LICEU.—Ja son fora'ls grills y caderneres. Diumen-

?e nit, en Placidia o Pabissa y Don Àngel Gala Gui
merà varen ésser obsequiats amb una funció d'honor, en 
la que en Nitla Pabissa y Jo va ésser aclamat pe'ls 

oients y adorat per les oientes. Compartiren amb l'autor 
les ovacións la majestuosa Pierrick, la Conxita Callao 
(uns ulls que fan tremolar), en Colada que no va esca
timar una nota, en Pacini qui va complir com un héroe 
y en Sesona fent un rei de totes prendes.—Nota bene: 
diuen que la GaL· serà represa en pròximes temporades. 
En Volpini ho fassi y així siga. 
^SPREPARATÍus.—Dintre de pocs dies comensaràn les 
tasques de la companyia d'opereta Caramba-Scogna-
milió, y consti que no scogna, amb un luxe de trajes,.de-
corat y una benedicció de dones que faràn reventar tots 
els termòmetres.—Per la Pascua tornarem a tenir òpe
ra. Se pot donar com a cosa segura de que venen la 
gran Gagliardi, de que ritorna en Tifa Ruffo o Titta 
Ruffo, en Veglione Borgbese, en De Angelis, el colós 
dels baixos—se parla del Der Freicbuti, tant de bo!,— 
sembla segur que tornarà en Pacini y qu'en Manianilla 
o Mancinelli farà de mestre, així com en Falconi que 
vindrà a continuar els seus bons èxits de director de 
genre italià. 

ROMEA.—Periandro.—Les campanes de Ambrosia 
Carrión han fet soroll amb la tragèdia Periandro a se
ques y'no Periandro Dia i de Mendoza com han batejat 
algunspa nova obra. En Carrión del cuello de astrakàn 
ha obtingut un bon èxit, així com YEnric Giméneí que 
com a director d'escena no hi ha qui li fiqui mà. 
JÍ2ESPA5IOL.—En Calvo y Agosti ens ha sorprès amb 
el melodrama policíac-periodistic E l misterio de la ca-
mora amarilla. Admès el genre. el melo va com una 
seda, el públic resta sempre amb Vai, qué passarà! en 
el cos, doncs l'interès es gros, y com que l'obra surt be 
y està ben presentada, res te d'extrany que la gent om-
pleni cada nit el teatre. 

NUEVO—No havíem tingut ocasió de parlar de 
Tenorio Musical d'en Melitón Goniàlei. Fa reventar de 
riure. Sembla escrit pe'ls del PAPITU. 

KEIFFER. 

Autèntic 

ocrec que ningú ignori que gaire be 
tots els;íviatjants, especialment si son 
joves, se les pinten de tenorios. 

Doncs no fa molts dies que anaven 
passejant per la Rambla d'Igualada un 
jove viatjant amb una xicoteta que re

velava tenir de 15 a \6 anyets, peró no deixava de pre
sumir uns tiberis y un dipòsit capassos de fer alsar... la 
vista a qualsevol. Desprès d'algunes paraules amoroses 
qu'ell li dirigí, va preguntarli, com es molt natural: 

— L a grada de vostè? 
A lo que contestà ella amb tota l'ingenuïtat: 
—Faig cotilles a la Rambla. 

H 
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1 

—Mestressa, no porten res de pago? 
—Prejanteuho al meu marit 

Carnet de la setmana 
(Imprescindible -pera tot veritable llegidor de PAPITO) 

Diumenge, 19.—Juanita, Pepa, VEncarna, \z Petita, 
en Jaimitu, VEmilio, en Sisa y demés divins mortals, 
aixequen el vol, brenen, sopen, ballen y dormen en el 
recó dels enamorats del carrer de Borrell.—En el «Eden» 
la vedeíte parisién la Belmonte, la reina dels brillants!, 
captiva, esbojarra amb el seu èxit triomfal als innom
brables pecaminosos mortals que paladejen el pecat 
amorós en aquella santa casa.—Nostres fervents admi
radors, els actors Don Costo Jabaloyes y el pollo Cutié-
rrei , causen sensació amb els seus abrics al passar pe'l 
carrer de Sant Pau. 

Dilluns, 20.—Desgracies causades per la Julita in
nombrables.—Accident automovilístic a les quatre de 
la matinada, en el Passeig de Gracia, del que resulta 
ilés el despampanant trio y remeno Delmonte.—El reve
rend amic Olaiia s'entrega als plaers del clàsico cocido 
en la Mallorquina.—Serala de despedida en el «Liceu» 
de la preciosa Elvirilla de Hidalgo. Regals y corones y 
aplaudiments a dojo. 

Dimars, 21.—S'allarga'l dia y comensen a perdre'l 
brillo els trajos d'ivem.—Tràgic final dels amors d'en 

Bisquera. Dol general en el 
carrer de Boters.—Conti
nua essent la preferida d'en 
Pérei Capdetróns o Camp-
derrós la sens igual Panchita. 
—Les distingides senyore
tes del «Club de natació Fé-
mina» coloquen mentalment 
la primera pedra del seu 
edifici. Que prosperi!... 

Dimecres, 22. — Enric 
Dieste y Quintet Verdaguer 
comenten per les Rambles 
la política d'en Romanones. 
—La patum del carrer Nou 
continua grassa y bona.— 
Rebem noticies de Buenos 
Aires del inconmensurable 
Eduard Nogués, ciudadam 
romano. Està bo, sà y porta 
a tot drap jipijapa, així 
com menja coco a tota hora. 
El gran ventrílec Caballero 
Castillo continua guanyant 
aplausos y mueba plata.— 
En Barbüindo se casa el 
dia 31. La Ramoneta se ves
tirà de gala. 

Dijous, 23.—En r«AIca-
zar Espanyol» continua fent 
tronar y ploure la her-
mosa Lolita Cervantes.—En 
Dotres prepara'l cordobés 
pera la pròxima temporada 
taurina.—En Pau y en Pera 
y els tres Farriols, juguen 
amb la Javierita. — Les 
Mantiroias fan tropa. 

Divendres, 24.—Sembla 
que dintre de pocs dies podrem gaudir les innombrables 
belleses del llustre Don Beltran, tragèdia del poeta 
Montaner.—Cauen les coses pe'l seu pes. Conseqüència 
d'aquesta veritat científica, la Teresina del carrer de 
Montaner te bessonada. 

Dissabte, 25.—Disfresses y més disfresses.—La Ma-
riquita se disposa a ballar.—En Pepe y la Micaelita so
pen en un reservat.—Fins a la vinenta setmana. 

Baixant del cel 

'altre dia baixaven del cel 0 sigui del quint 
pis del Liceu (Í23 esglaóns garantits) 
una colla de joves. 

Al ser casi al final de les escales, va 
dir un d'ells: 

—Escolta, Ernest, potser hauràs de 
tornar a dalt, perque'm sembla que t'has deixat els ge-
melos. 

Y sense darli temps de contestar va respondre un 
altre: 

—Y ca, home; aquest rai, ja'ls porta ben agafats. 
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Els rotuls 
En el carrer d'Amargós pot admirarse una taverna 

Untada de nou, que llueix aquest sugestíu rótul: 
AMISTAD LA ROSCA 

Ja es amistat! Nosaltres no'ns hem volgut aventu-
|rar a entrarhi, per la mateixa raó qué no'ns aventura-
•íem a fer un viatge a Nàpols. Amb tot, celebrem el 
íelfs acudit y fem vots fervents pera la prosperitat de 
tan amistós establiment de begudes. 

'I 

Endevinalla 
Les casades ho tenen ample, 
les solteres ho tenen estret 

y als homes agrada 
que sigui ben net. 

{La solució al número vinent.) 

Solució al número passat: • 
E L TROLLEY 

C O R R E S P O N D È N C I A 
En Sigró de Llisd de Munt.—La guardarem. 
Un càlit auster.—Potser la publicarem, si veiem manera de 

ue no sigui tan anticlerical. 
Pitus.—N'aprofitarem alguna cosa. 
La simpàtica Margarita.—Sortirà quan sigui la seva hora. 
P. Nats.—Està be. Tindrà cabuda al setmanari amb un 

Itre títol. 
Q. Lonut.—N'aprofitarem un. « 
Sinó Brillomba.—La sardina ha sortit massa vegades. 
T. T. y T.—No se si'l publicarem. 
Joan 5aí.—Està be. '• 
Nena litona.—Li publicarem el primer. 
J . M. B.—Molt be. L i sortirà. 
Car d àngel.—N'agafem un. ^ 
Pep Raffles.—Està be, pero es molt provocativa. 
Turó Park.—Potser l'aprofitarem. 
Pollo Buxaderes.—Sabem que vostè no es l'autèntic, peró 

agraïm lo qu'ens envia. 
Verídic.—Es molt verídic, peró es massa conegut. 
Kon-y-Hons.—Vostès ens son molt simpàtics y de nosaltres 

en farien lo que voldrien. 
R. I . P.—Es molt vert, R. L P., créguim. 
Burriftol Encandilat.—Y qu'en deus ser d'hermosa: tens 

una lletra que diu: ménjaml 
Un qujls te covats.—Potser una mica massa. 
Arbre de bosch.—Aprofitem els combles. 
P- P. Ta.—Estimada Pepeta: L i agraim lo qu'ens envia y 
anirem publicant. 
P- D. Llep etc.—Es molt diluit. 
Manel de T. N.—L'assumpte es molt poc apropriat. 
Quicu Lhns.—Potser sí. 
Van de manes.—Ja va sortir en forma de xisto. 
J . M. Camamilla.—Be. 
Butifarray C.V—Be. 
Rampell.—\à falta experiència. 

ho 

Oficial Secretaria.—Estàn be, peró'ls hi falta novetat. 
yoan Esquerdo.—Es poc vibrant. 
Mendigu.—Publicarem lo qu'ens envia; de Manresa no'n 

publiquem res perquè no passa res de particular. 
Els tres K. Lents de la Facultat de Farmàcia.—Publicarem 

l'endevinalla. 
Met.—Es molt gastat. 
Boqueta.—També ho es molt. 
Xup Xup.—Aquesta mateixa setmana l'hem rebut per un 

altre conducte. 
AH Palari.—No's pot fer imprimir. 
Pistola.—Els publicarem. 
Picarolet.—Publicarem el millor. 
Tren. K.fils.—Els guardarem. 
Kandela.—No es molt nou. 
Mussol de Crossa.—Serà publicat. 
y. Cuero.—Veurem. 
Papitu K. D T.—Veurem. 
Quimet Llauna.—Y veurem. 
F . Viatjant A.—Lo que'ns envia està be. 
Un del camp.—Molt be, peró no te fugida lo qu'ens explica. 
M. Seret V.—Marramau. 
E l Comendador.—Díjale franca la entrada, pero a él solo: 

perque'l cuenio llarg qu'ens envia es aotimoral. 
Ali-Baix.—Ens quedem «la Minutera». 
P. Nuts.—L'aprofitem. 

Està molt be. 
Tegeringu.—Li agrairem qu'es dediqui a escriure pe'l PAPI

TU. Vostè te condicións excepcionals, peró procuri que l'aca
bament no sigui tant declaradament vert com el qu'ens envia. 
Si trovem manera de modificarlo, li publicarem. 

Ricart Florés.—Mercès, y li darem a llum. 
Nopi.—Aprofitarem el xisto. 
Tiqueli.—Publicarem els anuncis que vostè ha llegit y que 

fan tanta gràcia. 
Finet Harias Aftajàn.—Guardem les semblanses y publi

quem els rótuls. 
P i Xagrossa.—Conservem el xisto. 
Nena-Nano.—Lo passat, passat. 
Noi de la Selva.—Més endevant li publicarem. 
Desvergonyit y C*.—Potser ho es massa. 
Un verge.—Vostè serà un verge pero no un màrtir. 
Apa Kar-Dem.—Es molt exigent. 
F . " Caro.—Lo miraremos. 
Kikmétric 5383.—N'hi publiquem un, qu'es cl millor. 
Un que pica y fa picà.—Aprofitem alguna endevinalla y li 

tirem la sardina al cove. 
Tabar y.—No se si publicarli. 
Mahomet Homar.—Aquest sí que ja's va publicar. 
Re-Cull-H.—R.omt\ home! 
Roc Roquer.—Sortirà. 
R. C. Rutina Mundi.—Els guardarem. 
Ano.—Fan riure. 
y. G. Tapa-bocas.—No es mala sortida. 
P. M. O.—No li.podem dir, perquè en aquest moment no 

ho sabem. 
Un llegidor del PAPITU.—Vol dir qu'era en Lerroux? 

E . M: Chofer.—Ho guardarem tota la vida. 
Butifarray C*.—Toquem y toquem. 
P. Cueatiesa Pesadreta y C.a.—Es molt groixut. 
Piera.—Aquesta setmana ha escrit molt per poca cosa. 
Madame Rosa.—No fa per casa. 
Un que te tots els Papitus.—No perquè els tingui tots, sino 

perquè està bastant be, li acceptem. 
lerratis et Chumendis.—Non possumus. 
Re-Kull-H.—No's pot insertar. 
Plds.—Està be. Li agrairem. 
Un K donas.—Molt be. 
Clit-Oris.—Les guardarem. 
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L ' H U M O R E X T R A N G E R 

—Me fa una mala cara'l meu marit.. 
—SI, es que la querída l'ha deixat. 

£//.—Escolti, dona, escolti. Que no Teu que jo vull fer la aeva felicitat? 
Ella.—Y amb qué? 

-Mira que no estimarme desprès de sis dies de matrimoni.. 
-Peró, Eliana adorada, Deu mateix va reposar al setí dia. 

E/paitttser.—Aquesta l'has errada. No es pas al cavall a qui hauries d'aturar 



L A D I L L A S (Cabràs) 
extermlnades en un minut amb 

L ' I N S E C T I C I D A P A R A D E L L 
U N A pesseta frase : Per correu l'SO ptes. 

M A L S S E C R E T S 
curació ràpida amb les especialitats 

P A R A D E L L 
ae ANYS D'ÉXIT) 

Farmàcia Paradell - Asalto, 28 (Carrer Nou) 

B E R L Í N - B A R 
RESTAURANT DE PRIMER ORDRE 

montat amb gran luxo y confort : Lloc de distinció, 
concorregut per l'Hig-Life de Barcelona ala sortida 
: : : : : : : : : : : " : : : : dels teatres :::.::.:•:•: :-::-: : :.:,; 

Serve i a la c a r t a y a cube r t s 

AFRODISINA 
T I N T U R A M A D R E D E L DR. Q I U K E N S 

Especial pera combatre la debilitad intelectual, 
impotència, esterilitat, agotament nerviós, sen
se produir efectes desagradables en el organis-
= = me malgrat l'edat del que la usi — 

Preu: 3'50 pesetas 

Dipòsit F A R M À C I A A L E M A N A - Gran Via Diagonal, número 4 4 0 

P A L - L A S 
Diccionari Enciclopèdic Manual 

: : : : en cinc idiomes : : : : 

P R E U : 10 Ptes. 

Centre de venda al per major 
de periòdics y setmanals y 
= tota classe de llibres == 

Corresponsal directe 

Elisabets 17, tenda. - B A R C E L O N A 

MIQUEL GUERRERO 
S adelanten tota classe de cobros. Garantia en metàlic 

iDErLIRIUM T R E M E N S ! 
P R I M E R T O M O D E L A B I B L I O T E C A 

P A P I T U 
Se ven al preu de 2 rals 
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EL CAP Y CÚA 
— Si li ve.íavísim. 
— Are trigarà, perquè no fajnolt^queirhc donat a una senyora. 


